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Informations importantes

Nous nous réjouissons que vous ayez choisi un produit SKAN HOLZ.

liste d'articles. Si une pièce est défectueuse ou manque, nous vous la livrerons au plus vite. Nous ne pouvons pas prendre en

charge les frais occasionnés par le retard pour le constructeur.

suivants :
- stockage dans de mauvaises conditions avant le montage
- ancrage incorrect dans le support ou fondation insuffisante (fondation conformément au calcul statique)

- dommages dus à des erreurs de montage, par ex. la maison n'est pas horizontale ou n'est pas perpendiculaire

- dommages dus à des charges de neiges plus élevées que celles prévues dans le calcul statique.

  Recommandation : décharge du toit en enlevant la couche de neige

- dégâts de tempêtes (sinistres) ou destruction violente

- dommages sur des constructions modifiées par le client

- formation naturelle de fissures, trous provenant de nœuds, torsions, modifications de la couleur ou modifications

  semblables (naturel, n'a pas d'influence sur la statique)

Consignes de stockage jusqu'au montage:
- stocker la palette sur une surface plane dans un endroit sec.
- la protéger de l'ensoleillement et des intempéries, le bois en vrac peut se déformer fortement!

Instructions d'entretien :
  Le bois n'a subi aucun traitement : l'apposition régulière d'une couche de protection est absolument  impérative!

                  Consultez pour cela la fiche d'information fournie : "Consignes d'entretien / traitement de couleur".

Il est possible d'utiliser le film d'emballage pour empêcher la transmission d'humidité à la maison. Il est posé

sous le support de base en fonction de la surface de la cabane.
Étant donné que la toiture est soumise constamment aux intempéries, une seule couche de feutre bitumé ne peut

suffire à long terme. Il faut y ajouter une couverture supplémentaire avec des bardeaux bitumés, ou bien, de

manière alternative, avec du matériel d'une qualité au moins identique.

(non compris dans le détail de la livraison) : béton C25/30, respective-

ment 2 de Ø 12, en haut et en bas, natte de ligature R188A (à titre alternatif ligature de Ø 6/20 cm). Ancrage des

poutres de plancher  sur la semelle filante à l'aide de boulons M12,

e < 60 cm. Les poutres d'appui dans la remise de la maison doivent reposer sur la totalité de leur surface.

Les tiges filetées de protection contre les tempêtes sont bloquées en haut avec une rondelle et un écrou, par le

bas avec une rondelle, un ressort et un écrou. Pour serrer sans problème l'écrou supérieur de la tige filetée, le

ressort en bas devrait être enfoncé vers le haut avec la tige filetée.

, afin que la maison puisse travailler en hauteur.
Les . Même lorsque la maison est

terminée, il faut absolument veiller à ce que les tiges filetées ne reposent pas sur le sol, étant donné que sinon,

pendant des phases sèches, des fentes se forment et le toit est soulevé. Conseil: les tiges filetées peuvent

également être insérées ultérieurement dans les perçages des différents madriers. Il faut alors d'abord s'assurer

préalablement que et que les perçages sont dégagés et pas 

.
Dans différentes conditions atmosphériques, le bois travaille en hauteur. Pour éviter la formation de fentes, les

madriers de la maison ne doivent par exemple pas être par des étagères sur plusieurs
madriers, étant donné que le bois ne pourra alors plus se dilater.

Les  au-dessus du premier
madrier, car les différents madriers travaillent en hauteur. Si la porte ne se ferme pas correctement, il est possible

de l'ajuster en  au niveau du battant et de l'encadrement de la porte.
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Alicante 3  380 x 613cm 553600
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580 x B510

270 x B115-050   50mm

100 x B105-030   30mm

1200 x B105-040        40mm

12 x B105-050   50mm

42 x B105-060   60mm

22    x B105-080   80mm

32   x B105-100 100mm

4 x B100

2 x B100-L

1 x 28-ETR-04

2,0 x 2,0cm
(H20/20-04)

1,6 x 5,8cm
(H16/58-00)

2,0 x 4,6cm
(H20/46-00)

1,9 x 12,0cm
(H19/120-02)

1,9 x 11,9cm
(H19/119-01)

5,8 x 5,8cm
(H58/58-03)

1,9 x 12,1cm
(H19/121-01)

8 x B430-200

5 x B501

1,9 x 12,0cm
(H19/120-00)

1 x 28-EFR-03

Alicante 3  380 x 613cm 553600

1 x 28-DF-03

2,8 x 14,5cm
(28-xx-xxx)

2,8 x 7,0cm
(H28/70-00)

Aanvullend :

P  / Tutkimus / Overzicht:
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380 x 613cm
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1 x 28-26-008
       505cm

1 x 28-26-011
       142cm

3 x H19/120-00
      65cm

118 x H19/119-01
         130cm

118 x H19/119-01
           90cm

4 x H16/58-00
       323,5cm

4 x H19/120-02
       228cm

4 x H16/58-00
       228cm

33 x H19/121-01
         243,5cm

19 x H20/20-04
         200cm

2 x H19/120-05
      20cm

553600

1 x H20/46-00
       78,4cm

3 x H58/58-03
       379,5cm

2 x H28/70-00
       323cm

2 x H58/58-03
       363cm

7 x H16/58-00
       66,5cm

1 x H28/70-00
       177,5cm

1 x H58/58-03
       199,5cm

1 x H58/58-03
       24,2cm

6 x H16/58-00
       60,5cm

1 x 28-26-012
       142cm

1 x 28-26-009
       505cm

1 x 28-26-007
       505cm

1 x 28-26-010
       142cm
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380 x 613cm

4

553600

2   x 28-04-0019
1   x 28-04-0020
2   x 28-04-0021

1   x 28-04-0023
1   x 28-07-0033
6   x 28-06-0005

19 x 28-05-0011
1   x 28-01-0025

1   x 28-03-0029

25 x 28-09-0004
1   x 28-09-0031

1 x 28-09-0008
1 x 28-06-0006
6 x 28-06-0007
1 x 28-09-0005

2   x 28-09-0009
2   x 28-06-0008
20 x 28-06-0007
2   x 28-09-0006

1   x 28-04-0022

7   x 28-05-0010
   1   x 28-01-0026

2   x 28-04-0019
1   x 28-04-0020
2   x 28-04-0021
1   x 28-04-0023
1   x 28-04-0024

13 x 28-02-0005
1   x 28-01-0004

1   x 28-04-0022

2   x 28-04-0019
1   x 28-04-0020
2   x 28-04-0021
1   x 28-04-0023
1   x 28-04-0043

26 x 28-09-0004
1   x 28-09-0007

1   x 28-03-0030

25 x 28-09-0004
1   x 28-09-0031

1   x 28-03-0031

12 x 28-02-0001

1   x 28-09-0013

1   x 28-03-0032

12 x 28-05-0014
6   x 28-02-0001

1   x 28-09-0013

2 x 28-09-0010
6 x 28-09-0011

1 x 28-09-0007

1 x 28-09-0007
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1

2

2.2 2.1

1 1

B430-200 B430-200

B430-200

2.1

2.2

1 x B105-080
               80mm

B430-200

2

B430-200

1

2

28-09-0013

28-09-0013

28-01-0004

*

4 x B105-030
              30mm

*

4 x B105-040
              40mm

28-01-0026

H58/58-03

H58/58-03

B105-100
              100mm

o

o

o

o

o

*

380 x 613cm 553600

H58/58-03
(379,5cm)

H58/58-03
(363cm)

H58/58-03
(363cm)

H58/58-03
(24,2cm)

H58/58-03
(199,5cm)

1.2
1 x B105-080
               80mm

1.2

1.21.1

1.1

28-01-0025

1.1

1 x B105-080
               80mm

*

*

1 - Spritzschutz (z. B. umlaufender Kiesstreifen, 30cm)
- Splash protection (eg: 30-cm wide gravel strip all round)
- Protection contre les éclaboussures (par ex. bande de gravier périphérique

  de 30cm)
- Ochrana proti stříkání vody (např. Obvodový pás stěrku šíře 30cm)

- Roiskesuoja (esim. ympäri kulkeva sorakaistale, 30 cm)

- Spatbescherming (bijv. rondom een kiezelstrook van 30 cm)

- z.B. Gehwegplatten
- p.ex. pavé

- f.ex. pavement-flag
- např. chodníkové dlaždice

- esimerkiksi käytävälaatat

- bijv. tuin- of stoeptegels

2



© SKAN HOLZ Europe GmbH, D-21227 Bendestorf. Stand 01/16

6
3

3.1

3.1

380 x 613cm 553600
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#

#

4.3

4.1

H20/46-00+
3 x B105-040
              40mm

4

3 + 4

B100-L+
4 x B105-030
              30mm

B105-060
              60mm

H20/46-00

B105-060
              60mm

4.2

B105-060
              60mm

1cm

4.3 #

+ 4 x B105-040
              40mm

B105-040
              40mm

+ 4 x B105-040
              40mm

4.1

4.2

380 x 613cm 553600

4.1

- Türblatt nach Rahmeneinschub einhängen

- Hang the doorleaf on the hinges after pushing the frame into position
- accrocher le vantail  la pose du dormant
- Dveřní křídla zavěsit  zasunutí rámu do stavebního otvoru

- Asenna ovenpuolisko karmin asennuksen jälkeen

- Deurblad inhangen na inschuiven deurkozijn

- innen
- inside
- à'lintérieur

- uvnitř
- sisällä

- binnen
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85

380 x 613cm 553600

2x 2x1x 1x 1x 3x

1x

1x

*

B
*

A

B

10x

#

1x

1.
2.

A
4 x

4 x

1.

2.

#

4

+ 4 x B105-040
              40mm

*

*

1 x

1 x
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9
6

6.1

6.1

6.2

*

B105-080
              80mm

B105-100
              100mm

380 x 613cm 553600

X

X

X = X

*

*

*

28-03-0030

B430-200

*

*

6.2

28-09-0031

28-03-0032

28-03-0029

28-03-0031

28-09-0010+
16 x B105-040
              40mm

28-09-0010+
16 x B105-040
              40mm
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7

7.1

7.1

7.2

B105-080
              80mm

B105-100
              100mm

B105-050
              50mm

B105-050
              50mm

~

~

~ oB105-100
              100mm

o

380 x 613cm 553600

10

3

H19/120-00+
10 x B105-040
              40mm

1

2 H19/120-00+
8 x B105-040
              40mm L = 40cm

3 H19/120-00+
8 x B105-040
              40mm L = 50cm

7.2

o

o
o

2

1

*

28-09-0011+
13 x B105-060
              60mm

28-09-0011+
13 x B105-060
                60mm

28-26-....

28-26-...

*

*

*
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8

2 x B105-040
               40mm

8.1

2 x B105-040
               40mm

  1.

H19/119-01

8.1

H19/119-01+
4 x B105-040
              40mm

H19/119-01+
4 x B105-040
              40mm

H19/119-01+
4 x B105-040
              40mm

~ 1-2mm

H19/119-01

  2.
  3.

  4.
  5.

  6.
  7.

  8.

11

380 x 613cm 553600

2 x B105-040
               40mm

2 x B105-040
               40mm
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129

2

9.2

B501+B510

1.
9.3

9.2
H16/58-00+
4 x B105-040
              40mm

H20/20-04+
B105-030
              30mm

H19/120-02+
5 x B105-060
               60mm

H19/120-02

H16/58-00
B501

H19/120-02

H16/58-00

H19/120-05+
2 x B105-040
              40mm

9.1

B501

1c
m

9.3
H16/58-00

9.1

9.4

1cm

H20/20-04+
3 x B105-030
              30mm

H20/20-04+
3 x B105-030
              30mm

H16/58-00+
7 x B105-040
              40mm

380 x 613cm 553600

9.4

H16/58-00+
7 x B105-040
              40mm

- In all gables from inside and outside!

zvenku!

- Op alle geveltoppen, binnen en buiten!
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H20/20-04+
B105-040
              40mm

H20/20-04+
B105-040
              40mm

H19/121-01+
8 x B115-050

H20/20-04+
B105-040
              40mm

H20/20-04+
B105-040
              40mm

1310

10.1

B115-050
2 x pro H58/58-03

~4mm H19/121-01
~50cm~50cm

H20/20-04+
B105-040
              40mm

10.310.2

H20/20-04+
B105-040
              40mm

10.3

10.2

10.1

H20/20-04+
B105-040
              40mm

380 x 613cm 553600
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1411

11.1 11.311.2

380 x 613cm 553600

1 x B105-100
               100mm

11.2

11.3

11.1

11.2
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1512

12.1

380 x 613cm 553600

12.1

H28/70-00+
7 x B105-060
               60mm

H28/70-00+
4 x B105-060
               60mm

H16/58-00 (60,5cm)+
6 x B105-040
               40mm

H16/58-00 (66,5cm)+
6 x B105-040
               40mm

H16/58-00 (66,5cm)+
6 x B105-040
               40mm

H16/58-00 (66,5cm)+
6 x B105-040
               40mm

H16/58-00 (66,5cm)+
6 x B105-040
               40mm

12.3

H16/58-00 (60,5cm)+
6 x B105-040
               40mm

12.3

12.2

12.1

2 x B105-040
               40mm

1/
2

1/
2

1/2

1/2



Consignes d'entretien / traitement de couleur         
 

 
 

 
© SKAN HOLZ Europe GmbH – Im Alten Dorfe 10 – D-21227 Bendestorf – www.skanholz.com – Sous réserve de modifications techniques. Version 01/17 

Consignes d'entretien pour les articles en : 
 

- Bois de construction, bois de conifère et bois lamellé, non traité 
Les pièces en bois du kit de construction n’étant pas traitées, l'application d'une couche de protection régulière est donc 
essentielle. 
Recommandation :  
Il est recommandé d'appliquer une couche primaire de protection du bois (protection contre les attaques de champignons et 
les insectes) sur tous les côtés, puis une couche intermédiaire et de finition de lasure de protection de bonne qualité 
(couleur, protection UV, protection contre les intempéries).   
Pour les chalets de jardin :  
la couche primaire et la couche intermédiaire doivent avoir lieu avant le montage. Veillez à ce que les poutres soient bien 
sèches avant le montage. La couche de finition doit être appliquée une fois la construction terminée.                              
Une couche d'entretien régulière est essentielle ! Dans tous les cas, veillez à assurer une bonne protection UV des produits, 
et respectez les directives d'application du fabricant de lasure. 

- Pin Douglas, non traité 
Pour les kits de construction en pin Douglas sans traitement d'imprégnation chimique supplémentaire, aucune opération 
d'entretien n'est nécessaire, à part le nettoyage régulier de la patine à l'eau, . 
Recommandation : 
Pour la fixation de couleur sur le bois, il est recommandé d'appliquer une couche primaire de protection du bois (protection 
contre les attaques de champignons et les insectes) sur tous les côtés, puis une couche intermédiaire et de finition de lasure 
de protection de bonne qualité (couleur, protection UV, protection contre les intempéries).                                 
Une couche d'entretien régulière est essentielle ! Dans tous les cas, veillez à assurer une bonne protection UV des produits, 
et respectez les directives d'application du fabricant de lasure. 

- Bois de conifère, traité par imprégnation 
Le bois a déjà reçu un premier traitement d'imprégnation par trempage à base d'eau. 
Celui-ci protège le bois contre les attaques de champignons et les insectes. 
Recommandation : 
La surface doit être retraitée, au plus tôt au bout de 2-3 mois ensoleillés et être sèche au toucher. Avant application, 
nettoyez la surface. Il convient alors d'appliquer une couche intermédiaire et de finition de lasure de protection de bonne 
qualité. Une couche d'entretien régulière est essentielle !  
Dans tous les cas, veillez à assurer une bonne protection UV des produits, et respectez les directives d'application du 
fabricant de lasure. 

Consignes d’entretien spéciales pour les articles ayant subi un traitement de couleur (de SKAN HOLZ) 
Les parties teintées de nos kits de construction sont traitées avec une lasure de haute qualité. 
Elle possède les propriétés suivantes : 

-       Protection contre les cyanophycées  
-       Protection contre les dommages des rayons UV  
-       Ne s’écaille pas 
-       Réduit l’effet de la dilatation et la rétraction du bois   
-       Laisse transparaître la structure du bois 
-       Couche mince 

Informations pour le montage : 
-       Avec chaque kit teinté est joint un récipient de réparation de lasure. Remuer vigoureusement avant de traiter.   
-       Les arêtes non traitées doivent être traitées 2 fois avec cette lasure avant le montage des éléments préfabriqués. 
-       Tous les points de vissage résultant du montage sur les parties teintées ou autres dommages de la surface du bois doivent 

également être traités au moins 2 fois pendant le montage avec la lasure. 
- Il est possible de renforcer la protection en appliquant une couche supplémentaire après ponçage intermédiaire avec un 

papier à grain fin. 

- Spécial pour maisons ayant subi un traitement de couleur, s’applique aussi :                                                                           
-       Au kit de construction, les madriers, ainsi que la porte et les fenêtres sont teintés à l’extérieur et d’un seul côté   
- Toutes les parties du kit non traitées, fixées en extérieur (par ex. la face inférieure de la toiture faisant une saillie vers 

l’extérieur ou des chevrons, ainsi que la face intérieure de la porte / fenêtres) ne sont pas protégées et doivent être traitées 
sur site avec une couche de fond et ensuite traitées au moins une fois avec la lasure. Sur ce point, observez aussi les 
indications du fabricant de lasure. 

Entretien : 
-       Les surfaces de bois doivent être examinées à intervalles réguliers pour repérer d’éventuels dommages (minimum une fois 

par an). 
Les dommages ou les fissures de séchage apparaissant éventuellement doivent être immédiatement réparés. 

-       Pour les soins à long terme ou pour la protection des surfaces, il faut prévoir des applications de renouvellement. La 
fréquence dépend du lieu d’implantation et des sollicitations sur les surfaces et doit  avoir lieu avant l’apparition de 
dommages visuels. 

Attention : les échantillons de couleur imprimés ne sont pas contractuels. Les couleurs d’origine peuvent changer. Il est 
techniquement possible que des traces de dépôt apparaissent sur les parties de construction ayant subi un traitement de 
couleur sur tous les côtés.  

Système de couleurs complet disponible  
auprès de SKAN HOLZ ! 


